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1. ПРИЈАВА НА SEED+ / CEFTA TRACES  

 
Идите на https://traces.safenet.ba/tracesnt/login за приступ на CEFTA TRACES NT страницу за пријаву. 

 

Кликните на дугме “Пријава“  да бисте приступили апликацији. Појавиће се следећи прозор: 

 

https://traces.safenet.ba/tracesnt/login
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У горњем десном углу одаберите језик: 

 

Кликните на дугме „Региструј се“ и бићете преусмерени на CEFTA TRACES страницу за регистрацију. 

Попуните сва поља обрасца. 

Имајте на уму да су подаци које одаберете подаци који ће се појавити на сертификатима / документима када их 

будете потписивали. Како је сертификат у TRACES NT-у правно важећи документ, важно је да региструјете свој 

CEFTA TRACES налог на име стварне особе, а не на генеричко име као што је име вашег граничног прелаза, или 

институције. 

Препоручује се да одаберете своју службену е-мејл адресу. Користићете је пријављивање на TRACES NT. 

Када попуните сва поља, кликните на дугме  „Регистрација“. 
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По завршетку поступка регистрације, добићете аутоматску е-поруку са везом која дозвољава верификацију ваше 

е-адресе. 

Везу за верификацију Ваше е-адресе важи 5 минута.  

Када потврдите своју е-адресу, бићете аутоматски преусмерени на страницу за пријаву где можете унети своје 

податке за приступ апликацији. 

Следећи корак је да затражите ауторизацију (изаберите улогу за свој кориснички налог), као на слици испод.  



 

                   Project funded by the European Union                                   
  

 

  

                                    Page 7 / 35 
 

 

Одабиром жељене улоге, на пример Оператер, отвориће се следећи образац где треба да проверите да ли је 

ваше предузеће већ у систему или је потребно да га унесете сами: 
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У SEED+ / CEFTA TRACES, корисник управља сопственим налогом и може да промени своје личне податке. Да 

бисте то урадили, следите наведене кораке: 

1. Одаберите своју е-адресу у горњем десном углу екрана, а затим на  „Уредите свој профил“ 

 

2. Одаберите  „Мој налог на „CEFTA Log in“;. 
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3. Одаберите поље „Безбедност налога“; да бисте изменили лозинку 
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2. ИЗВОЗ 

 

2.1 ДЕО I – ДЕТАЉИ О ПОШИЉЦИ  

 

1. На почетној страници одаберите „Документа“;, а затим „Ветерина“;. 

 

2. Одаберите зелено дугме које се налази на горњој десној страни прозора под називом „+ Нови ИЗВОЗ 

у ЦЕФТА“ 

 

3. Имате 2 опције за избор робе: 

• Изаберите је са листе CN кодова тако што ћете кликнути на „+“ поред сваког реда (пример: 1601). 

• Упишите име или CN код врсте (пример: Месо/1601) на траци за претрагу. Изаберите код робе са листе. 
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4. Кликните на „Готово“. 

 

Различити кодови робе могу бити изабрани истовремено. 

И даље можете да избришете, додате или измените детаље о роби у документу, поље I.29. 

 

Савет:  

Користите алатку „Пречице“ са десне стране сертификата да бисте се лако кретали између поља. 
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Сва поља обележена црвеном звездицом су обавезна. 

КОМПЛЕТАН ДЕО I ИЗВОЗА 

Поље – I.1. Пошиљалац/извозник 

Да бисте попунили ово поље, можете да: 

• Почнете да куцате име пошиљаоца и одаберете предузеће са падајуће листе која се појави. 

 

• Одаберете предузеће са листе „Омиљени оператери“ тако што ћете кликнути на сиву звездицу  са десне 

стране. Да бисте регистровали оператера у „Омиљеним локацијама“ покрените напредну претрагу, 

пронађите жељену опцију и обележите звездицу на левој страни имена. 
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• Покрените напредну претрагу тако што ћете кликнути на дугме "Више опција..." и додајте жељене 

филтере тако што ћете кликнути на дугме "+" са десне стране. Када се изабере жељени резултат, "Име", 

"Држава" и "ISO код" предузећа ће се аутоматски попунити. 

Ако оператер није присутан у систему, можете креирати новог тако што ћете кликнути на дугме „+ Креирај новог 

оператера“ 

Како би се избегло уношење дупликата у систем, ово дугме ће се појавити само када сте већ урадили напредну 

претрагу. 
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• Такође је могуће кликнути на дугме "Уреди" да бисте изменили или обрисали садржај поља тако што 

ћете кликнути на дугме "Обриши" и изабрати другог пошиљаоца. 
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Савет: 

Детаље о изабраном оператеру можете видети кликом на три тачке: 

 

Поље – I.2. Референца сертификата 

Могуће је додати локални референтни број у ИЗВОЗ. Ово поље је опционо. 

Поље – I.2.a SEED+ референца 

Систем ће аутоматски доделити Извозни референтни број када сачувате нацрт и/или када поднесете извозни 

сертификат. 

Поље – I.3/I.4. Централни /Локални надлежни орган 

Ова поља ће аутоматски бити попуњена када попуните поље  I.11 Место слања. 

Везе 

Ово поље ће бити попуњено само у неким случајевима. На пример, ако је ветеринарски сертификат замењен, 

веза са замењеним (претходним) ветеринарским сертификатом биће приказана у овом пољу. 
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Поље – I.5. Прималац 

Да бисте попунили ово поље, следите неки од поступака описаних за поље I.1. 

Савет: 

Након завршетка поља I.1 и I.5, можете „Сачувати као радну верзију“ I Део ветеринарског сертификата и 

завршити га касније. 

 

Поље – I.6. Одговорни за пошиљку у ЕУ 

Ако знате одговорне за пошиљку у ЕУ, онда то назначите у овом пољу пратећи један од поступака описаних за 

поље I.1. 
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Поље – I.7/I.8 Држава/Регион порекла 

Ова поља ће аутоматски бити попуњена када попуните поље I.25 Идентификација робe > Произвођач. 

Поље – I.9. Земља одредишта 

 

Поље – I.10. Регион одредишта 

Ова кутија треба да буде попуњена само када је то предвиђено законским одредбама. 

Поље – I.11. Место слања 

Овде наведите предузеће/организацију из које долазе животиње или производи. 

За попуњавање овог поља, следите један од поступака наведених за поље I.1. 

Поље – I.12.  Место одредишта 

Означите место где се животиње или производи шаљу на коначно истовар. 

За попуњавање овог поља, следите један од поступака наведених за поље I.1. 

Поље – I.13. Место утовара 

Наведите место где се обавља утовар животиња или коначно место где производи треба да се утоваре у 

превозно средство за превоз у ЕУ. 

За попуњавање овог поља, следите један од поступака наведених за поље I.1. 

 

Поље - I.14 Датум и време поласка 

У овом пољу наведите датум почетка транспорта (за производе) или датум када је планиран почетак транспорта 

животиња. 

Кликните на симбол календара да бисте одабрали датум и кликните на суседно поље да бисте одабрали тачно 

време (у сатима и минутима). 
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Савет 

Одабиром симбола сата, као датум и време ћете унети тренутне датум и време. 

 



 

                   Project funded by the European Union                                   
  

 

  

                                    Page 19 / 35 
 

Датум и време доласка 

Означите процењени датум и време доласка. Ово поље је опционо. 

Трајање транспорта 

Ово поље ће се аутоматски попунити кадап попуните поља I.14 Датум и време поласка и Датум и време доласка. 

Поље – I.15. Превозно средство 

1. Одаберите дугме „Додај превозно средство“ да бисте изабрали превозна средства којим пошиљка 

стиже на гранични прелаз. Имате избор између „Железница“, „Друмског возила“ „Авиона“ или 

„Пловила“. 

 

2. Попуните потребна поља. Ако возило већ постоји у систему, појавиће се на падајућем списку током 

куцања. 

 

3. Ако још увек не постоји, попуните сва поља и кликните на зелено дугме „+ Креирај“. 
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Можете додати неколико превозних средстава и поређати их превлачењем држећи за иконицу двоструке 

стрелице са леве стране.. 
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Поље – I.16. Улазни BCP/CCP 

1. Да бисте додали гранични прелаз уласка одаберите поље „Изабери CEFTA BCP/CCP“. 

 

2. Унесите име граничног прелаза и кликните на дугме „Претрага“ или пређите на Напредну претрагу. 
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3. Кликните “Одабери”. 

 

Поље – I.17. Пратећа документи 

Сврха овог поља је обезбеђивање свих потребних докумената. 

1. Кликните на дугме „Додај пратећи документ“: 
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2. Одаберите тип документа са одговарајуће падајуће листе и унесите све потребне информације, као што 

су „Број“, „Датум“ и „Држава“. 

1. Да би отпремили датотеку, кликните на дугме “Одабир датотеке“. Не заборавите да кликнете на  

„✓  Примени“ 
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Поље – I.18. Услови транспорта 

Одаберите једну од опција. Приказане опције зависе од изабраног CN кода. 
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Поље -I.19. Број контејнера / Број пломбе 

Када је применљиво, унесите број контејнера / број пломбе. 

Поље -I.20. Роба одобрена за 

Изаберите одговарајућу опцију за даљу намену пошиљке. Приказане опције зависе од изабраног CN кода. 

 

Поље -I.21. / I.22. / I.23 Сврха 

Изаберите сврху транспорта животиња/производа. Ако је потребно, довршите тражене информације кликом на 

дугме „Више опција“. 

Поље - I.21. "За транзит" 

Када пошиљка долази из треће земље, пролази кроз територију ЕУ и стиже на своје коначно одредиште у другој 

трећој земљи (Нпр . Сенегал – Француска – Канада). 

Одаберите трећу земљу одредишта на падајућем менију. 

 

Поље - I.22 „За унутрашње тржиште “ 

Када је предвиђено да пошиљка буде стављена на тржиште ЕУ. 

Поље - I.23 „За поновни улазак “ 

Када је пошиљка одбијена од стране треће земље и потребно је да буде враћена на тржиште ЕУ. 

Поље - I.27 Опис пошиљке 

Сврха овог оквира је да доврши обавезне одељке у зависности од робе. 

• „+ Додај нову робу“ или „Измени робу“ ће вам омогућити да додате CN код или да измените изабрани 

CN код. 
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• Поље „Модел сертификата“ се аутоматски попуњава у зависности од модела који сте изабрали 

приликом избора CN кода на почетку вашег ВЕТЕРИНАРСКОГ СЕРТИФИКАТА. Модел можете изменити 

кликом на дугме „Измени“. 

 

• „Уклони тарифни број“ ће избрисати изабрану робу из документа. 

 

• „Очисти идентификације“ или „+ Додај идентификације“ утицаће на наведене редове робе укључене 

у документ. Ставке можете да избришете, измените или додате коришћењем симбола са десне стране 

поља. 
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Савет 

Можете додати 5, 10, 50 или 100 редова одједном тако што ћете кликнути на стрелицу. 

У пољу „Роба“: 

• Унесите врсту  и/или је изаберите међу предложеним у падајућем менију. 

• Изаберите једну од опција у оквиру „Природа робе“ / „Врста третмана“. 

• Да бисте попунили поље "Фабрика производње", одаберите дугме "Oдабери" и следите један од 

поступака описаних за поље I.1. Ако je фабрика већ сачувана вашим омиљеним локацијама, нађите је 

кликом на симбол звездице. 

• Попуните поље "Број пакета" и "Нето тежина". Не заборавите да одаберете јединицу мере тако што 

ћете кликнути на сиво дугме "Јединица" да бисте одабрали исправан пакет/јединицу: 
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• Изаберите једну од опција у пољима "Број групе" / "Хладњача" / "Земља порекла". 

У делу „Укупна количина“ 

• Попуните поље I.26 „Укупна бруто тежина“ и одаберите одговарајућу јединицу тако што ћете кликнути 

на дугме „Јединица“. 

Поља I.24 „Укупан број паковања“ и I.26 „Укупна нето тежина“ ће аутоматски бити попуњена у складу са 

редовима робе. 

 

 

 

 



 

                   Project funded by the European Union                                   
  

 

  

                                    Page 29 / 35 
 

Поље - Идентификација подносиоца захтева 

Поље ће аутоматски бити попуњено када кликнете на дугме „Поднеси на сертификацију“ у доњем десном углу 

прозора. 

 

Када документ буде прослеђен, статус ће се променити у „НОВО“. Овлађени орган има приступ „ИЗВОЗ“-у како 

би завршио ДЕО II и донео одлуку. 

Оператер  и даље може да измени ДЕО I док је извозни сертификат још увек у фази прослеђивања (Статус 

"НОВО"). Када оператер врши измене, важно је да не заборавите да још једном кликнете на дугме "Поднеси на 

сертификацију" да бисте сачували измене. 

 

Порука грешке 

Ако сте неправилно попунили неко поље или нешто пропустили, појавиће се порука „Грешка“. 

Кликните на знак "још" на десној страни поруке о грешци да бисте прочитали додатне информације. 

Кликом на сваку од порука о грешци бићете преусмерени на поље које захтева исправку.  

 

Не заборавите да након исправки документ поново "Поднеси на сертификацију" кликом на дугме у доњем 

десном углу. 
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2.1.1 ОСТАЛЕ ОПЦИЈЕ  

На дну странице имаћете следеће опције: 

1. Кликом на дугме „Више“ добићете додатне опције: 

 

• “Обриши”: вам дозвољава да обришете „ИЗВОЗ“. 

• “Копирај као нови”: креирајте нови „ИЗВОЗ“ у којем се већина поља копира из оригиналног документа. 

Ова радња не мења оригинални „ИЗВОЗ“. 

• Кликом на дугме "Прегледај као ПДФ" отворићете нацрт документа као ПДФ. 

• Кликом на „Напредне опција штампања“ отвориће се избор језика и омогућиће вам да истовремено 

одштампате ПДФ на неколико језика. 
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2.2 ДЕО II – СЕРТИФИКАЦИЈА 

 

Као Локални/Централни надлежни орган можете приступити „ЕКСПОРТ“-у и изменити све информације из I дела 

сертификата. 

Само надлежни орган може да креира и потпише II део извозног сертификата. Ветеринарски инспектор може 

да отвори и потврди све сертификате са статусом „Ново“, у оквиру округа где има надлежност. 

Ветеринарски инспектор референтни број сертификата у одељку I.2. уноси из свог оперативног протокола. 

Након тога проверава податке које је из објекта унео економски оператер. Проверава податке у картици 

пошиљке, а унутар ње у картицама: препорука, трговци, пошиљка, превоз, намена. Ветеринарски инспектор 

може да промени податке, или да их исправи ако су нетачни. 

Овде су наведене здравствене гаранције, које су потврђене у сертификату пошиљке. 

У овом одељку, у кружићима или квадратима, обележава се ако се одговарајућа гаранција односи на пошиљку. 

Систем ће је приказати као непрецртану и она ће бити у сертификату. Систем ће аутоматски прецртати гаранције 

које нису обележене у кружићу или квадрату, што значи да се не односе на ову пошиљку, односно неће бити у 

сертификату. 
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Савет  

Ако желите да оператеру одузмете могућност даљих измена сертификата, одаберите дугме „Потписати 

као у току“ 

Од тог тренутка оператер више не може да мења податке из I дела. 

 

Обележите исправна поља и потпишите документ тако што ћете кликнути на дугме „Потпиши као Валидно“ 

или „Потпиши као одбијено“. 

Ако су сва поља исправно попуњена, тренутни статус ће бити ОДОБРЕН или ОДБИЈЕН. 
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2.2.1 ОСТАЛЕ ОПЦИЈЕ  

• Кликом на „Још“; на дну странице можете да: 

• Откажете документ. 

• Замените: креирате заменски ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ у случају да неке податке треба 

променити након доношења одлуке. Први ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ ће потом имати статус 

„Замењен“, а нови ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ имаће статус „Важећи". Оба ће у систему бити 

повезана и веза до замењеног ће бити приказана и на одштампаном документу. 

• Копирајте као нов: на тај начин ћете креирати нови ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ који ће бити 

унапред попуњен информацијама из актуелног документа. У том случају, оригинални и копија 

ВЕТЕРИНАРСКОГ СЕРТИФИКАТА неће бити повезани. 

1. Кликом на „Прегледај ПДФ“ можете да: 

• Прегледате ПДФ сертификат. 

• У "Напредне опције штампања" можете одабрати језике на којима желите да документ буде 

одштампан. Можете одабрати више језика. 

 

ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ примерак за извоз пдф 

 

Избором опције Бланко ВЕТЕРИНАРСКОГ СЕРТИФИКАТА можете да одштампате шаблон непопуњеног 

сертификата уколико је потребно ручно попуњавање папирног примерка. 

 

3. ВИШЕ О ВЕТЕРИНАРСКОМ СЕРТИФИКАТУ 

Статус сертификата: 

• НЕСАЧУВАН: Оператер је тек започео попуњавање ВЕТЕРИНАРСКОГ СЕРТИФИКАТА и још га није 

сачувао/поднео. Ако корисник у овом тренутку изађе са странице, сви унети подаци ће бити изгубљени. 

Надлежни органи још увек не могу да виде ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ. 
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• РАДНА ВЕРЗИЈА: Оператер је кликнуо на дугме „Сачувај као радну верзију“. 

 

• НОВИ: Оператер је завршио I део и сертификат је поднет надлежном органу на одлучивање (дугме 

"Поднеси на сертификацију"). Надлежни орган добија обавештење, и у могућности је да види и приступи 

ВЕТЕРИНАРСКОМ СЕРТИФИКАТУ у статусу "Нови". Орган може да измени I део. Оператер и даље може 

да приступи ВЕТЕРИНАРСКОМ СЕРТИФИКАТУ и измени I део све док документ не пређе у  статус "У 

раду". 

 

• У TOKU: Надлежни орган је кликнуо на дугме „Означи као у раду“. ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ је 

сада закључан за оператера и он више не може да уноси измене. Само надлежни орган може да га 

уређује. 

 

• ОДОБРЕН: Надлежни рган је потписао као одобрен ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ. Документ више не 

може бити измењен. 

 

• ОДБИЈЕН: Неке од провера спроведених на пошиљци нису задовољавајуће и надлежни орган је 

потписао документ као ОДБИЈЕН. Документ више не може бити измењен. 

 

• ОБРИСАН: Документ је Обрисан. Оператор може да обрише сертификат који је у статусу "РАДНА 

ВЕРЗИЈА" или "НОВИ". Надлежни орган може да обрише сертификат у статусу "РАДНА ВЕРЗИЈА", "НОВИ" 

или „У РАДУ“. 

 

• ОТКАЗАН: Надлежни орган који га је обрадио је отказао ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ у коначном 

статусу „ОДОБРЕН“. 
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• ЗАМЕЊЕН: „ОДОБРЕН“ ВЕТЕРИНАРСКИ СЕРТИФИКАТ је од стране надлежног органа који га је обрадио 

замењен новим који постаје важећи документ. 

 

 


